MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP - MOLDED UWL 2.75 WIRE
LENGTH BLACK

The Blue Force Gear Molded Universal Wire Loop™ brings the unparalled
versatility of the Universal Wire Loop with a lighter more cost effective
assembly. The Molded UWL™ allows for a Vickers Sling or other slings 1.25” or
thinner to attach to eyelets, slots, rail holes, or other unique mounting points
on weapons. The Molded UWL™ features the same military proven nylon
coated air craft grade stainless steel cable crimped into a nylon 6-6 body - the
same military grade non-reflective material as used in the Vickers Sling. The
inner features a push button socket for use with any standard push button
sling swivel if desired."

Attributes

Name: MOLDED UWL 2.75 WIRE LENGTH BLACK
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR

Product no.: 100047808

Mfr. No.: UWL-PB-P-275-BK

Color: Black

Delivery weight: 0.145kg

Shipping height: 13mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 152mm

UPC: 812114023031

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den MOLDED UNIVERSAL
WIRE LOOP BLUE FORCE GEAR MOLDED UWL 2.75

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fir den MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP von Blue Force Gear entschieden hast.
Dieses Produkt bietet dir vielseitige Befestigungsmdéglichkeiten fir deinen Vickers Sling oder andere Schlaufen.
Um die Sicherheit und optimale Nutzung des Produkts zu gewahrleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

o Stelle sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
e Uberpriife regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

e Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

¢ Verwende das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Achte darauf, dass die Schlaufen und Befestigungspunkte sicher und stabil sind, bevor du das Produkt
verwendest.

Verwende die Molded UWL™ nur mit kompatiblen Schlaufen mit einer Breite von 1,25" oder weniger.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter extremen Bedingungen, die zu einer Beschadigung flihren
kénnten (z. B. extreme Temperaturen, Feuchtigkeit).

¢ Bei unsachgemaRer Verwendung kann das Produkt versagen und zu Verletzungen fihren.

Anleitung zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Uberpriife die Molded UWL™ auf sichtbare Schaden.
o Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind.

2. Installation

o Fuhre die Schlaufe durch die Molded UWL™.

o Stelle sicher, dass die Schlaufe fest sitzt und korrekt positioniert ist.

o Verwende die DruckknopfBuchse im Inneren der Molded UWL™, um eine sichere Verbindung
herzustellen.

3. Nutzung

o Befestige die Molded UWL™ an deinem gewiinschten Befestigungspunkt (z. B. Osen, Schlitze,
Schienenlécher).
o Uberpriife vor jeder Nutzung, ob die Befestigung sicher ist.

4. Nach der Nutzung

o Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.
o Uberpriife das Produkt regelmé&Big auf Abnutzung oder Beschadigungen.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal’ den ortlichen Vorschriften fir Elektroschrott und Kunststoffe.
¢ Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Anliegen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Handler.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit der Nutzer hat fur uns hdochste Prioritat. Bitte befolge diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung
des MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP zu gewahrleisten. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP MOLDED UWL
2.75 WIRE LENGTH BLACK

Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Blue Force Gear Molded Universal Wire Loop™ (Molded UWL™). This product is
designed to provide versatility and ease of use for attaching slings to various mounting points on weapons. To
ensure your safety and the proper functioning of this product, please read and follow the safety instructions
outlined in this guide.

General Safety Guidelines

¢ Always inspect the Molded UWL™ for any signs of wear or damage before each use.

Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

If you notice any irregularities or malfunctions, discontinue use immediately and consult a professional.
¢ Report any unsafe conditions or accidents related to this product to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not exceed the recommended weight limit of the Molded UWL™. Ensure that the weight of the
attached sling and any equipment does not compromise safety.

¢ Ensure that all connections are secure before use. A loose connection may result in equipment failure.

¢ Avoid using the product in extreme environmental conditions (e.g., excessive heat, cold, or moisture) that
may affect its integrity.

¢ Be cautious when using the Molded UWL™ in highstress situations, such as tactical operations, where

failure could pose significant risks.
¢ Always follow the manufacturer's guidelines when attaching slings or other accessories to the Molded

UwL™.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Identify the mounting point on your weapon where the Molded UWL™ will be attached.

o Ensure that the area is clean and free from debris to avoid damage to the product or the weapon.

o Insert the Molded UWL™ into the designated eyelet, slot, rail hole, or other mounting points.

o If using a Vickers Sling or similar, ensure it is threaded through the Molded UWL™ properly,
following the sling manufacturer's instructions.

2. Usage:

o For optimal performance, attach a standard push button sling swivel to the inner push button
socket of the Molded UWL™ if desired.
o Before use, doublecheck that all connections are secure and that the sling is appropriately

adjusted for your comfort and safety.
o When using the Molded UWL™ with a sling, ensure that the sling is not twisted or tangled, which
could lead to unexpected movements or failure during operation.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the Molded UWL™ in accordance with local regulations.
¢ If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of safely to avoid any risk of injury to



others.
e Recycle any components where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Molded UWL™, please consult the manufacturer's website or
customer service for assistance. Ensure you have the product details at hand for a more efficient response.

Conclusion

Your safety is our priority. By following the guidelines and instructions provided in this manual, you can ensure
the safe and effective use of the Blue Force Gear Molded Universal Wire Loop™. Thank you for your attention to
these safety instructions.



Guide de Sécurité du Produit pour le Boucle
Universelle Fil Etiré™ de Blue Force Gear

Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour I'utilisation du Boucle Universelle Fil Etiré™

(MOLDED UWL) de Blue Force Gear. Il est important de lire et de comprendre ces instructions avant d'utiliser le
produit afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifie régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit a la portée des enfants sans supervision.

En cas de doute sur I'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne pas utiliser le Boucle Universelle si tu remarques des signes de dommages, tels que des fissures ou
des déformations.

« Evite de soumettre le produit & des charges excessives qui pourraient compromettre sa sécurité.

¢ Utilise uniguement des sangles compatibles avec le produit, comme la sangle Vickers ou d'autres sangles
de 1,25" ou moins.

e Assuretoi que le produit est bien fixé aux points de montage avant d'utiliser I'arme.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation:

o Fixe le Boucle Universelle a un ceillet, une fente, un trou de rail ou un autre point de montage sur
I'arme.

o Assuretoi que le cable en acier inoxydable est correctement inséré et sécurisé dans le corps en
nylon 66.

o Si nécessaire, utilise le socle a boutonpoussoir pour connecter un mousqueton de sangle a
boutonpoussoir standard.

2. Utilisation :

o Pour attacher la sangle, insérela dans le Boucle Universelle et assuretoi qu'elle est bien maintenue.
o Lorsque tu utilises I'arme, vérifie que le Boucle Universelle est en place et fonctionne
correctement.

Instructions d'Elimination

e Lorsque le produit arrive en fin de vie, ne le jette pas avec les déchets ménagers.

¢ Renseignetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région pour les matériaux en nylon et en
métal.

¢ Si le produit est endommagé ou ne peut plus étre utilisé, suis les directives locales pour son élimination
sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact
approprié dans I'Union Européenne.

Ce guide est concu pour t'aider a utiliser le Boucle Universelle Fil Etiré™ de Blue Force Gear de maniére
sécurisée et efficace. Assuretoi de suivre toutes les instructions et de rester vigilant pour garantir ta sécurité et
celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MOLDED
UNIVERSAL WIRE LOOP BLUE FORCE GEAR

Introduzione

Grazie per aver scelto il MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP BLUE FORCE GEAR. Questo prodotto € progettato per
fornire versatilita e sicurezza durante |'uso. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili 0 se non funziona correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare sempre il prodotto in conformita con le istruzioni fornite.

Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche raccomandate.

¢ Assicurarsi che il prodotto sia correttamente installato prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrita.
Evitare il contatto con sostanze chimiche aggressive o ambienti corrosivi.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del prodotto

o Assicurarsi che I'area di montaggio sia pulita e priva di detriti.

o Fissare il MOLDED UWL™ a occhielli, fessure o fori di guida utilizzando il cavo in acciaio
inossidabile.

o Verificare che il collegamento sia sicuro e stabile prima di utilizzare il prodotto.

2. Utilizzo del prodotto

o Collega il gancio a pulsante standard all'interno del MOLDED UWL™ se necessario.
o Assicurati che il prodotto non sia esposto a forze o tensioni eccessive durante I'uso.
o Dopo l'uso, controlla il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali per i rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto in discariche non autorizzate.
¢ Considerare il riciclo delle parti in nylon e metallo quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, contattare il punto di assistenza
locale. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare |'assistenza.

Grazie per aver scelto il MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP BLUE FORCE GEAR. La vostra sicurezza ¢ la nostra
priorita.



Bruksanvisning for sikkerhet

Introduksjon

Takk for at du valgte Blue Force Gear Molded Universal Wire Loop™ (Molded UWL™). Dette produktet er
designet for a gi allsidighet og sikkerhet i bruken av taktiske skytereimer. Det er viktig a fglge
sikkerhetsinstruksjonene nedenfor for a sikre trygg bruk og unnga potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er i god stand far bruk.

Les alle instruksjoner ngye fgr installasjon og bruk.

Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.

Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.

Rapportér eventuelle skader eller ulykker til de relevante myndighetene.

Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger pa EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Unnga a bruke produktet med slitasje eller skader.

Kontroller at alle festepunkter er sikre fgr bruk.

Bruk kun kompatible slings og tilbehgr som anbefalt av produsenten.

Unnga a bruke produktet i situasjoner hvor det kan bli utsatt for ekstreme belastninger eller forhold.
Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine for a unnga utilsiktet skade pa deg selv eller andre.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Montering:

o Velg et passende monteringspunkt pa vapenet.

Sgrg for at omradet er rent og fritt for hindringer.

Fest Molded UWL™ ved a bruke den medfglgende trykknappkontakten.
Kontroller at festet er sikkert fgr du bruker produktet.

o

[¢]

[¢]

2. Bruk:
o Koble til Vickers Sling eller annet passende tilbehar.

o Juster lengden pa slingen etter behov for komfort.
o Test produktet for stabilitet far du bruker det i en aktiv situasjon.

Avfallsinstruksjoner
» Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshandtering.

e Unnga & kaste produktet sammen med husholdningsavfall.
¢ Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering eller sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal angaende sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller besgk deres
offisielle nettsted for mer informasjon.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikow

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Moldowanego Uniwersalnego Uchwytu Drucianego™ (Molded Universal Wire Loop™) od
Blue Force Gear. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczenstwa uzytkowania tego produktu. Prosze doktadnie
zapoznac sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewnic¢ sobie oraz innym bezpieczenstwo.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

¢ Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

e Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

¢ Nie stosuj produktu w sytuacjach, ktére moga prowadzi¢ do obrazen lub uszkodzenia.

e Zachowaj ostroznos$¢ podczas montazu i demontazu uchwytu.

e Uzywaj produktu wytacznie z pasami o szerokosci 1,25"” lub mniejszej, aby unikng¢ uszkodzen.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz:

[¢]

Zidentyfikuj miejsce na broni, gdzie chcesz zamontowa¢ uchwyt.

Upewnij sie, ze miejsce montazu jest czyste i suche.

Przymocuj uchwyt do oczek, szczelin lub otworéw montazowych, zgodnie z instrukcjami
producenta.

Sprawdz, czy uchwyt jest stabilny i dobrze zamocowany przed uzyciem.

[¢]

o

[¢]

2. Uzytkowanie:

o Uzywaj uchwytu do przymocowania pasa Vickers lub innych paséw zgodnych z jego specyfikacja.

o Jesli to konieczne, skorzystaj z gniazda z przyciskiem do uzycia z obrotowym uchwytem na pas.

o Monitoruj stan uchwytu podczas uzytkowania i regularnie sprawdzaj, czy nie wykazuje oznak
Zuzycia.

Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na dziatanie wysokich temperatur.

o Jesli produkt jest uszkodzony, postepuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczacymi utylizacji
niebezpiecznych materiatéw.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

Dla wszelkich pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem Blue Force Gear lub odwiedzenie naszej strony internetowe;.

Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na te wazne informacje. Bezpieczenstwo uzytkownikéw jest dla nas priorytetem.



MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP KAYTTOOHJEET
JA TURVALLISUUS

Johdanto

Tervetuloa MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita tietoja tuotteen
turvallisesta kaytésta, asennuksesta ja havittamisesta. Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoitteemme, ja
toivomme, ettd tdma opas auttaa sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kdytt6on, johon aiot sen hankkia.

Tarkista tuote ennen kayttda vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sitd on muokattu.

Seuraa kaikkia kayttdohjeita ja varoituksia, jotka on annettu tuotteen mukana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Varmista, etta tuote on kiinnitetty oikein ennen kayttda.

Valta tuotteen altistamista aarimmaisille lampétiloille tai kemikaaleille.

Kayta tuotetta vain tarkoituksenmukaisella tavalla ja suunnitellussa ymparistossa.
Tarkista saannbllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettd kaikki osat ovat ehjat.

Jos huomaat tuotteen kaytdssa ongelmia, lopeta sen kaytté valittdmasti ja tarkista se.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.

o Kiinnitd muotoiltu UWL™ Vickershihnaan tai muuhun 1,25 tuuman tai ohuempaan hihnaan.
o Varmista, etta silmukka on kiinnitetty tukevasti ja oikein.

o Kayta painonappiliitinta, jos se on tarpeen.

2. Kaytto:

o Kayta tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
o Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen kayttoa.
o Tarkista saanndllisesti, ettd tuote toimii odotetulla tavalla.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

« Al havita tuotetta ymparistda vahingoittavalla tavalla.
¢ Mikali mahdollista, kierrata tuote tai sen osat.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista,
etta sinulla on tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero, valmiina kysymyksia esittaessasi.



Yhteenveto

MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta kayttéa. Noudata edelld

mainittuja ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi, etta tuotteen kayttd on turvallista ja miellyttavaa. Kiitos,
ettd valitsit Blue Force Gearin tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for MOLDED UNIVERSAL
WIRE LOOP BLUE FORCE GEAR MOLDED UWL 2.75
WIRE LENGTH BLACK

Introduktion

Tack for att du valt MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP™ fran Blue Force Gear. Denna produkt ar designad for att
erbjuda en mangsidig och saker 16sning for att fasta Vickers Sling och andra slingor pa ditt vapen. For att
sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av produkten, ber vi dig att noggrant lasa igenom dessa
sakerhetsinstruktioner.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner for att undvika skador.

e Inspektera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.

¢ Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om aterkallelser.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast MOLDED UWL™ med slingor som ar 1,25" eller tunnare.

Se till att fasta produkten ordentligt vid 6glor, skaror, railsprickor eller andra fastpunkter.
¢ Undvik att anvanda produkten om den ar skadad eller sliten.

Anvand produkten endast for dess avsedda syfte.

Hall produkten borta fran starka kemikalier och extrema temperaturer.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Inspektion: Kontrollera att alla delar av MOLDED UWL™ ar intakta och utan skador.
2. Montering:
o Fast den nylonbelagda stalkabeln i dnskad 6gla eller fastpunkt.
o Se till att kabeln ar ordentligt pressad i nylon 66 kroppen.
3. Anvandning:
o Anslut Vickers Sling eller andra slingor till produkten.
o Om du anvander en tryckknappsslinga, se till att tryckknappen ar korrekt installerad.
4. Avmontering:
o Ta bort slingorna forsiktigt fran produkten.
o Kontrollera att inga delar skadas vid avmontering.

Avfallshantering

¢ Kassera produkten enligt lokala féreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn material dar s& ar méjligt, i enlighet med lokala miljdlagar.

Kontaktdetaljer for vidare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller dterférsaljaren dar produkten
koptes. Se till att ha produktens modellnummer och inképsinformation till hands fér snabbare hjalp.

Vi hoppas att dessa instruktioner hjalper dig att anvanda MOLDED UNIVERSAL WIRE LOOP™ pa ett sakert och
effektivt satt. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter!



V4 V4

Navod pro bezpecné pouzivani dratové smycky
UWL™ od Blue Force Gear

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Moldovany univerzalni dratovy smyc¢ku™ od Blue Force Gear. Tento produkt je
navrzen tak, aby poskytoval vysokou Uroven flexibility a bezpecnosti pfi pouzivani. Pfed pouzitim si prosim
peclivé preCtéte tento ndvod a dodrzujte uvedené pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani
vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro zamyslené Gcely.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte vyrobek na poSkozeni nebo opotfebeni.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.
Sledujte aktualizace o staZeni vyrobk{ na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pouzivejte pouze s popruhy o Sifce 1,25" nebo mensi.

Zajistéte, aby byl vyrobek spravné pripojen k montaznim boddm na zbrani.
Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny nebo opotrebovany.

Vyhnéte se extrémnim teplotdm a vihkosti, které by mohly ovlivnit materidly vyrobku.
Pfi manipulaci s vyrobkem dbejte na to, aby nedoslo k jeho ndhodnému uvolnéni.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a bez viditelnych poskozeni.
2. Pripojte dratovou smycku k vybranému montaznimu bodu na zbrani:
o Vlozte konec smycky do otvoru nebo slotu.
o Ujistéte se, ze je smycka bezpelné zajisténa.
3. Pfipojte Vickers Sling nebo jiny popruh o Sifce 1,25" nebo mensi:
o Zajistéte, aby byl popruh spravné uchycen.
o Zkontrolujte, zda je spojeni pevné a bezpecné.
4. Pred pouzitim vyrobku provedte zkuSebni test, abyste se ujistili, Ze je vSe spravné zajisténo.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci vyrobku dodrzujte mistni predpisy o odpadech.
* Pokud je vyrobek poskozeny, zlikvidujte ho tak, aby se predeslo jakémukoliv nebezpedi pro ostatni.
e Zvazte recyklaci material{, pokud je to mozné.

Informace pro dalsi podporu

Pokud méate jakékoliv dotazy nebo potrebujete dalsi informace o bezpecnosti vyrobku, obratte se na svého
prodejce nebo navstivte webové stranky vyrobce. Ujistéte se, ze mate k dispozici ¢islo vyrobku a dalsi relevantni
informace.

Dékujeme za vasi pozornost a pfejeme vam bezpecné a efektivni pouzivani vyrobku!
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